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Załącznik nr 1
[bookmark: _Hlk74642771]FORMULARZ SZACUNKOWY WYCENY USŁUGI TŁUMACZENIA PISEMNEGO I USTNEGO
W ramach projektów partnerskich, realizowanych przez Państwowy Fundusz Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych w ramach Programu Operacyjnego Wiedza Edukacja Rozwój (PO WER), działanie 4.3.
	Nazwa i adres siedziby Wykonawcy:
	

	E-mail:
	
	Tel.:
	

	Data sporządzenia wyceny:
	



	PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA
	CENA NETTO ZA 1 STRONĘ OBLICZENIOWĄ/ GODZINĘ – W ZŁ
	SZACOWANA LICZBA STRON OBLICZENIOWYCH /GODZIN
	CENA NETTO ZA USŁUGĘ – W ZŁ (KOL 3XKOL4)

	Kol 1
	Kol 2
	Kol 3
	Kol 4

	Tłumaczenie pisemne (tryb zwykły) język angielski – język polski – język angielski
	
	420
	

	Tłumaczenie pisemne (tryb zwykły) język niemiecki – język polski – język niemiecki
	
	340
	

	Tłumaczenie pisemne (tryb zwykły) język duński – język polski – język duński
	
	300
	

	Tłumaczenie pisemne (tryb ekspresowy) język angielski – język polski – język angielski
	
	220
	

	Tłumaczenie pisemne (tryb ekspresowy) język niemiecki – język polski – język niemiecki
	
	150
	

	Tłumaczenie pisemne (tryb ekspresowy) język duński – język polski – język duński
	
	300
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego konsekutywnego (stacjonarnie) język angielski – język polski – język angielski
	
	8
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego konsekutywnego (stacjonarnie) język niemiecki – język polski – język niemiecki
	
	34
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego konsekutywnego (on-line) język angielski – język polski – język angielski
	
	8
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego konsekutywnego (on-line) język niemiecki – język polski – język niemiecki
	
	4
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego symultanicznego kabinowego język angielski – język polski – język angielski
	
	8
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego symultanicznego kabinowego język niemiecki – język polski – język niemiecki
	
	105
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego symultanicznego on-line język angielski – język polski – język angielski
	
	160
	

	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego symultanicznego on-line język niemiecki – język polski – język niemiecki
	
	273
	


…………………………………………………………………………….. 
Podpis Wykonawcy
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